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Thank you for choosing VAPORESSO product. Please read this instruction 
carefully before use to ensure a perfect experience.
If there is any additional requirement about this product, please consult the local 
agent or contact us through our website: www.vaporesso.com

GTX ONE PRO
Dimensions: 137.2 x 23.2 x 30 mm  TANK Capacity: 3ml/2ml(TPD)
Battery Capacity: 3000mAh  Output Power: 5-40W
Charging Current: DC 5V/2A,Type-C Display : 0.87” OLED Screen
Coils Compatible: 
GTX 0.4Ω/0.6Ω/0.8Ω/1.2Ω MESH Coil

ENLARGED VIEW

Figure 1: Replace The Coil
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Figure 2: Fill E-liquid

Figure 3: User Interface
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FRANÇAIS

*PULSE: MODE PULSE
Le MODE PULSE est conçu pour améliorer l'expérience de vapotage 
en délivrant une tension régulière, et offrant une production 
optimale des saveurs, rempli la gorge , satisfait en nicotine et crée 
un nuage à la température parfaite régulièrement.
*ECO: MODE ECO
Le MODE ECO est le mode normal de puissance (watts) en sortie, 
que vous pouvez régler en fonction de la résistance de la Coil et 
l'ajuster comme désiré. La durée de vapotage sera plus longue 
qu'avec le mode Pulse.
* LOCK(WATT LOCK): VERROUILLER/DÉVERROUILLER Après avoir 
sélectionné le verrouillage de puissance en watts, cette dernière ne 
pourra plus être changée. Le bouton d’alimentation et les autres 
réglages restent actifs.
*SMART ON/OFF: lorsque cette fonction est activée, et qu'un TANK 
est présent, le système recommandera la puissance la mieux 
adaptée automatiquement. (NB : LA FONCTION INTELLIGENTE NE 
FONCTIONNE QU'AVEC LA PLATEFORME DE COIL GTX !)
* PUFF: le compteur de bouffées de 5 jours peut être consulté ici, et 
le compte de bouffées peut aussi être réinitialisé après confirmation 
de remise à zéro.

1. Installer le réservoir 
Installez le réservoir sur la batterie en vissant le filetage 510. Assurez-vous 
qu'elles sont fermement connectées.
2. Remplacer la coil(*voir la FIGURE 1)
- Dévissez le filetage à la base du réservoir.
- Retirez la coil du réservoir. 
- Installez la nouvelle coil dans le réservoir. 
- Réattachez la base filetée.
3. Remplir de E-liquide(*voir la FIGURE 2)
- Dévissez le cache supérieur du réservoir. 
- Remplissez de E-liquide par l'ouverture. 
- Remettez le cache supérieur en place. 
- Attendez 5 minutes que le E-liquide imbibe la bobine complètement.
4. Ajuster le débit d’air
Pour ajuster le débit d'air, faites tourner l'anneau d'entrée d’air sur le dessus du 
réservoir.
5. Allumer l'appareil
Appuyez sur le bouton d’alimentation 5 fois en 2 secondes pour allumer ou 
éteindre l'appareil.
6. Ajustement de la puissance
GTX ONE PRO utilise la plateforme coil GTX, et la puissance suggérée doit être 
réglée avant de commencer à vapoter.

Coils GTX MESH 0,4 Ω 0,6 Ω 0,8 Ω 1,2 Ω

Puissance suggérée 26-32W 20-26W 12-16W 8-12W

7. Vapoter 
Appuyez sur le bouton d’alimentation pour profiter d'un expérience de 
vapotage extraordinaire.
8. Charger la batterie
Après avoir connecté le câble Type-C à la batterie, l'indicateur et le temps de 
charge restant s'affichera.
9. Verrouiller ou déverrouiller le MOD 
Faites glisser le bouton de verrouillage vers le haut pour verrouiller le MOD, et 
faites-le glisser vers l'arrière pour le déverrouiller.
10. Réglages
Appuyez sur le bouton d'alimentation 3 fois de suite pour ouvrir le menu des réglages.

INSTRUCTIONS D’UTILISATION 

PROTECTIONS
(1) Protection contre le vapotage excess: if l’appareil cesse de fonctionner 
quand on vapote pendant plus de 10 secondes successives. Le message « OVER 
TIME » apparaît à l’écran. 
(2) Protection contre les résistances faibles: lorsqu’une résistance 
extrêmement faible est détectée, l’appareil arrête de fonctionner et affiche le 
message « AT SHORT » à l’écran. 
(3) Protection contre les résistances élevées: lorsqu’une résistance élevée est 
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1. Veuillez éteindre l’appareil quand vous ne l’utilisez pas.
2. Ne laissez pas le dispositif de charge sans surveillance.
3. Ne faites pas tomber, ne jetez pas et ne faites aucune utilisation abusive ou 
excessive de votre appareil, car il pourrait subir des dommages.
4. Veuillez utiliser un chargeur à sortie USB standard au courant de charge et à la 
plage de tensions appropriés.
5. Tenir éloigné de l’eau, des gaz inflammables et des liquides.
6. N’exposez pas l’appareil à la lumière directe du soleil, à la poussière, à l’humidité 
ou aux chocs mécaniques.
7. N’exposez pas l’appareil à des températures extrêmes. (Plage de températures 
recommandée : 10~40  pendant l’utilisation et 10~40  pendant le stockage).
8. Recyclage des équipements EEE Ce produit ne doit pas être traité comme un 
déchet domestique. Il doit plutôt être apporté au point de collecte adéquat pour 
le recyclage de ses équipements électriques et électroniques.
9. Recyclage de la batterie : La batterie de ce produit ne doit pas être traitée 
comme un déchet domestique. Elle doit plutôt être apportée au point de 
collecte de batteries usagées approprié pour recyclage.
10. Ne faites réparer votre produit par personne d’autre que VAPORESSO. 
N’essayez pas de le réparer par vos propres moyens au risque d’occasionner des 
dommages matériels ou corporels. 
11. Veuillez garder les broches au point de connexion entre la batterie et le pod 
propres pour garantir les meilleures performances de l’appareil.
12. Si vous emportez l'appareil à bord d'un avion ou qu'il se trouve exposé à des 
variations importantes de pression de l'air, il est recommandé de ranger le pod et 
les batteries séparément, et d'éviter l'injection de liquide, pour éviter les fuites et 
les dommages.

MISES EN GARDE

détectée, l’appareil arrête de fonctionner et affiche le message « AT CHECK » à 
l’écran.
(4) Protection hors charge: lorsque l’appareil ne détecte aucun réservoir, il arrête 
de fonctionner et affiche le message « AT CHECK » à l’écran. 
(5) Protection contre les courts-circuits: lorsque l’appareil détecte un court-
circuit, il arrête de fonctionner et affiche le message « AT SHORT » à l’écran.  
(6) Protection contre les basses tensions: lorsque la tension de la batterie est 
trop basse pour que le vapotage s’effectue, l’appareil ne fonctionne pas et le 
message « LOW BAT » apparaît à l’écran. 
(7) Protection contre la décharge excessive: lorsque le niveau de charge 
de la batterie est extrêmement bas pendant le vapotage, l’appareil cesse de 
fonctionner et le message « LOW BAT » apparaît à l’écran.   
(8) Protection contre la charge excessive: la charge de la batterie s’arrête dès 
que celle-ci est complètement chargée.
(9) Protection de l’entrée USB: la charge de la batterie de l’appareil s’arrête dès 
que le port USB détecte une tension d'entrée supérieure à la tension nominale.

AVERTISSEMENTS
La présente cigarette électronique rechargeable est destinée à être utilisée 
avec de l’E.-liquide compatible pouvant contenir de la nicotine. La nicotine 
est une substance addictive et son utilisation n’est pas recommandée ou 
appropriée dans les cas suivants :
1. Le présent appareil n’est pas adapté pour:
- Les personnes n’ayant pas encore l’âge légal pour commencer à fumer.
- Les personnes souffrant de maladies cardiaques, d’ulcères de l’estomac ou du 
duodénum, de problèmes hépatiques ou rénaux, d’une maladie durable de la gorge 
ou de difficultés respiratoires dues à la bronchite, à l’emphysème ou à l’asthme.
- Les personnes ayant une glande thyroïde hyperactive ou souffrant de 
phéochromocytome (une tumeur de la glande surrénale qui peut affecter la 
pression artérielle).
- Les personnes prenant certains médicaments comme la Théophylline, le 
Ropinirole ou la Clozapine, etc.
2. Le présent appareil n’est pas recommandé pour:
- Les non-fumeurs
- Les femmes enceintes ou allaitantes
3. Vous pouvez ressentir les effets ou sensations suivants si vous utilisez 
de l’E.-liquide contenant de la nicotine avec ce produit. Si cela se produit, 
veuillez consulter un professionnel de la santé et lui montrer la présente 
brochure si possible:
- Sensation de faiblesse - Nausée - Étourdissement - Maux de tête 
- Toux - Irritation de la bouche ou de la gorge - Gêne gastrique -Hoquets - 
Congestion nasale - Vomissement  - Des palpitations ou de la douleur dans la 
poitrine ou un rythme cardiaque irrégulier

Cet appareil ne doit pas être utilisé par des 
personnes n’ayant pas encore l’âge légal pour 
commencer à fumer.



العربية

شكراً لاختياركم منتج Vaporesso. يرجى قراءة هذه التعليمات بعناية قبل الاستخدام لضمان تجربة مثالية. وإذا كانت لديكم أي
متطلبات إضافية بخصوص هذا المنتج، يرجى استشارة الوكيل المحلي أو التواصل معنا عبر موقعنا الإلكتروني:

www.vaporesso.com

تعليمات الاستخدام

GTX MESH القدرة المقترحةملفات

32-26 واط0.4

26-20 واط0.6

16-12 واط0.8

12-8 واط1.2

تركيب الخزان
ركّب الخزان على البطارية بلفّ الوصلة 510، وتأكد من أنهما متصلان بإحكام.

.1

استبدال الملف )انظر الشكل 1(
فكّ القاعدة الملولبة عن الخزان.

اسحب الملف المستعمل من الخزان.
ركّب ملفاً جديداً في الخزان.

أعد تركيب القاعدة الملولبة في مكانها.

.2

تعبئة السائل الإلكتروني )انظر الشكل 2(
فكّ الغطاء العلوي عن الخزان.

عبّئ السائل الإلكتروني عبر الفتحة.
أعد تركيب الغطاء العلوي في مكانه.

يرجى الانتظار 5 دقائق حتى يتشبّع الملف بالسائل الإلكتروني بالكامل.

.3

ضبط تدفق الهواء
لضبط كمية تدفق الهواء، أدر حلقة دخول الهواء أعلى الخزان.

.4

تشغيل الجهاز
اضغط زر التشغيل 5 مرات خلال ثانيتين لتشغيل الجهاز أو إيقافه.

.5

ضبط القدرة
يستخدم GTX ONE PRO منصة الملفات GTX القوية، ويجب الانتباه إلى القدرة المقترحة قبل بدء التبخير.

.6

بدء التبخير
اضغط زر التشغيل للاستمتاع بتجربة تبخير استثنائية.

.7

شحن البطارية
بعد توصيل كابل Type-C بالبطارية، يظهر مؤشر البطارية ووقت الشحن المتبقي على الشاشة.

.8

قفل الجهاز أو إلغاء قفله
حرّك زر القفل لقفل الجهاز )MOD(، وأعده إلى موضعه لإلغاء القفل.
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أنظمة الحماية

رت أكثر من 10 ثوانٍ في المرة الواحدة، وتظهر »OVER TIME« على الشاشة.1.  حماية المدة الزائدة: يتوقف الجهاز عن العمل إذا بخّ
حماية المقاومة المنخفضة: عند اكتشاف مقاومة منخفضة جداً يتوقف الجهاز عن العمل وتظهر »AT SHORT« على الشاشة.2. 
حماية المقاومة المرتفعة: عند اكتشاف مقاومة مرتفعة يتوقف الجهاز عن العمل وتظهر »AT CHECK« على الشاشة.3. 
حماية عدم وجود حمل: عند عدم اكتشاف أي خزان يتوقف الجهاز عن العمل وتظهر »AT CHECK« على الشاشة.4. 
حماية الدارة القصيرة: عند اكتشاف دارة قصيرة يتوقف الجهاز عن العمل وتظهر »AT SHORT« على الشاشة.5. 
حماية الجهد المنخفض: عندما يكون جهد البطارية منخفضاً جداً لبدء التبخير، لا يمكن تشغيل الجهاز وتظهر »LOW BAT« على6. 

الشاشة.

حماية التفريغ الزائد: عندما يكون جهد البطارية منخفضاً جداً أثناء التبخير، يتوقف الجهاز عن العمل وتظهر »LOW BAT« على7. 
الشاشة.

حماية الشحن الزائد: يتوقف الجهاز عن الشحن عند اكتمال شحنه.8. 
حماية دخل USB: عندما يكتشف منفذ USB جهد دخل يتجاوز الجهد المقنّن، يتوقف الجهاز عن الشحن.9. 

تنبيهات

يرجى إيقاف تشغيل الجهاز عند عدم استخدامه.1. 

لا تترك جهاز الشحن دون مراقبة.2. 
ه ولا تسئ استخدامه، فقد يؤدي ذلك إلى تلفه.3.  لا تُسقط الجهاز ولا ترمِ
يرجى استخدام شاحن بمخرج USB قياسي بتيار كهربائي وجهد مناسبين.4. 
ابتعد بالجهاز عن الماء وعن أي غاز أو سائل قابل للاشتعال.5. 
لا تعرّض الجهاز لأشعة الشمس المباشرة أو الغبار أو الرطوبة أو الصدمات الميكانيكية.6. 

لا تعرّض الجهاز لدرجات حرارة قصوى. )نطاق درجات الحرارة الموصى به: 10~40 °م أثناء الاستخدام و10~40 °م أثناء التخزين(.7. 
إعادة تدوير النفايات الكهربائية والإلكترونية: يجب عدم التعامل مع المنتج على أنه نفايات منزلية، بل تسليمه إلى نقطة الجمع8. 

المخصصة لإعادة تدوير المعدات الكهربائية والإلكترونية.
إعادة تدوير البطارية: يجب عدم التعامل مع بطارية المنتج على أنها نفايات منزلية، بل تسليمها إلى نقطة جمع البطاريات9. 

المستعملة المخصصة لإعادة التدوير.
لا تُصلح الجهاز إلا لدى VAPORESSO. لا تحاول إصلاحه بنفسك، فقد يؤدي ذلك إلى تلف الجهاز أو إصابة شخصية.10. 
حافظ على نظافة نقاط التوصيل بين البطارية والبود لضمان أفضل أداء للجهاز.11. 
قل المنتج على متن طائرة أو تعرّض لبيئات يتغير فيها الضغط الجوي بشكل كبير، يُنصح بتخزين البود والبطاريات بشكل12.  إذا نُ

منفصل وتجنّب حقن أي سائل لمنع التسرب وتلف المنتج.

تحذيرات

هذه السيجارة الإلكترونية القابلة لإعادة التعبئة مخصصة للاستخدام مع سائل إلكتروني متوافق قد يحتوي على النيكوتين. النيكوتين
مادة تسبب الإدمان، ولا يُناسب استخدامه ولا يُنصح به في الحالات التالية:

الإعدادات
اضغط زر التشغيل 3 مرات متتالية للدخول إلى إعدادات القائمة.

ر باستمرار أفضل نكهة وإحساساً بالحلق وإشباعاً PULSE )وضع النبض(: وضع لتحسين تجربة التبخير عبر خرج جهد ثابت، يوفّ
بالنيكوتين وسحابة بدرجة حرارة مثالية.

ECO )الوضع الاقتصادي(: وضع عادي لقدرة الخرج، ويمكنك ضبط القدرة الأنسب لك بحسب مقاومة الملف. تدوم مدة
.PULSE التبخير فيه أطول من وضع

LOCK (WATT LOCK) – قفل/إلغاء قفل: بعد اختيار قفل القدرة لا يمكن تعديل القدرة، ويبقى زر التشغيل وبقية الإعدادات
الة. فعّ

لة مع وجود خزان مركّب، يوصي النظام تلقائياً بأفضل قدرة. )ملاحظة: SMART ON/OFF: عندما تكون هذه الوظيفة مفعّ
.)GTX تعمل مع منصة الملفات SMART وظيفة

PUFF: يمكن الاطلاع في هذه الواجهة على عداد السحبات لآخر 5 أيام، ويمكن مسحه بعد تأكيد خيار إعادة الضبط.
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لا يجوز أن يستخدم هذا الجهاز أشخاص لم يبلغوا السن القانونية للتدخين.

هذا الجهاز غير مناسب لـ:
الأشخاص الذين لم يبلغوا السن القانونية للتدخين.

الأشخاص الذين يعانون من أمراض القلب أو قرحة المعدة أو الاثني عشر أو مشاكل الكبد أو الكلى أو أمراض الحلق طويلة
الأمد أو صعوبة التنفس بسبب التهاب الشعب الهوائية أو انتفاخ الرئة أو الربو.

الأشخاص المصابين بفرط نشاط الغدة الدرقية أو بورم القواتم )ورم في الغدة الكظرية قد يؤثر على ضغط الدم(.
الأشخاص الذين يتناولون أدوية معينة مثل الثيوفيللين أو الروبينيرول أو الكلوزابين وغيرها.

.1

هذا الجهاز غير موصى به لـ:
غير المدخنين.

النساء الحوامل أو المرضعات.

.2

قد تظهر عليك الأعراض التالية إذا استخدمت سائلاً إلكترونياً يحتوي على النيكوتين مع هذا المنتج. وإذا حدث ذلك، يرجى
استشارة أخصائي رعاية صحية وإطلاعه على هذه النشرة إن أمكن:

الشعور بالإغماء / الغثيان / الدوار / الصداع / السعال / تهيّج الفم أو الحلق / اضطراب المعدة / الحازوقة )الفواق( / احتقان
الأنف / القيء / خفقان القلب أو ألم في الصدر أو عدم انتظام ضربات القلب.

.3
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ENGLISH

PROTECTIONS

(1) Overtime Protection: the device will stop working if you vape for more than 10 
seconds at a time, and “OVER TIME” will show on the screen. 
(2) Low Resistance Protection: when an extremely low resistance is detected, 
the device will stop working and show “AT SHORT” on the screen. 
(3) High Resistance Protection: when a high resistance is detected, the device 
will stop working and show “AT CHECK” on the screen.
(4) No-load Protection: when there is no tank detected, the device will stop 
working and “AT CHECK” will show on the screen. 
(5) Short-circuit Protection: when a short-circuit is detected, the device will 

*PULSE: PULSE MODE
PULSE MODE is a mode to improve vaping experience through 
constant voltage output, delivering optimal flavor production, throat 
hit, nicotine satisfaction, and perfect temperature cloud continuously. 

*ECO: ECO MODE
ECO MODE is a normal mode of output wattage; you can according 
to the coil resistance to adjust the best wattage for your needs. The 
vaping time will last longer than the pulse mode.

* LOCK(WATT LOCK): LOCK/UNLOCK After select the wattage lock, 
the wattage adjustment will not be able to adjusted. And the power 
button and other settings remains activatable.

*SMART ON/OFF: when this function is on and a TANK is installed, 
the system will recommend the best power automatically. (PS: THE 
SMART FUNCTION WORKS IN GTX COIL PLATFORM!)

* PUFF: the 5 days’ puff counter can be checked in this interface, 
also the puff can be cleared after confirm the reset option.

1. Install the Tank 
Install the tank to the battery by screwing the 510 thread. Make sure they are 
firmly connected.

2. Replace the Coil(*Refer to Figure 1)
- Unscrew the thread base from the tank;
- Pull out the used coil in the tank; 
- Install a new coil to the tank; 
- Reattach the thread base into place.

3. Fill E-liquid(*Refer to Figure 2)
- Unscrew the top cap from the tank; 
- Fill e-liquid through the hole; 
- Reattach the top cap back into place; 
- Please wait 5 minutes for the e-liquid to soak into the coil completely.

4. Adjust the Airflow
To adjust the airflow volume, please rotate the air-inlet ring on the top of the tank. 

5. Power on the Device
Click the power button 5 times in 2 seconds to power on or power off the device.

6. Power Adjustment
GTX ONE PRO is using the powerful GTX coil platform, and the suggested 
power need to be noticed before start vaping.

GTX MESH Coils 0.4Ω 0.6Ω 0.8Ω 1.2Ω

Suggested Power 26-32W 20-26W 12-16W 8-12W

7. Start Vaping 
Press the power button to enjoy extraordinary vaping experience.

8. Charge the Battery
After connecting the Type-C cable to the battery, the battery indicator and 
remaining charging time will be showed on the screen.

9. Lock or unlock the device 
Slide the lock button to lock the MOD, and slide back to unlock.

10. Settings
Press the power button 3 times continuously to enter the menu setting.

USE INSTRUCTIONS
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CAUTIONS
1. Please turn off the device when it is not in use. 
2. Do not leave the charging device unattended. 
3. Do not drop, throw or abuse your device, which may cause damage. 
4. Please use a standard USB output charger with proper charging current and 
voltage range. 
5. Keep away from the water or any flammable gas, liquid.
6. Do not expose the device to direct sunlight, dust, moisture or mechanical shock. 
7. Do not expose the device to extreme temperature. (Recommended temperature 
range: 10~40  using and 10~40  while storing). 
8. EEE Recycling: the product should not be treated as household waste, 
instead, it should be handed over to the applicable collection point for the 
recycling of electrical and electronic equipment. 
9. Battery Recycling: the product battery should not be treated as household 
waste, instead, it should be handed over to the applicable used battery 
collection point for recycling. 
10. Only have your device repaired by VAPORESSO. Do not attempt to repair it 
by yourself as damage or personal injury may occur. 
11. Please keep the pins at the connection between the battery and the pod 
clean to ensure the best performance of the device.
12. If the product is taken on board an aircraft or encounters environments with 
significant changes in air pressure, it is advisable to store the pod and batteries 
separately, and avoid any liquid injection to prevent leakage and product damage.

WARNINGS
This refillable electronic cigarette is intended for use with compatible 
e-liquid, which may contain nicotine. Nicotine is an addictive substance and 
it is not suitable or recommended to use in following cases: 

1. This device is not suitable for:
- Persons under the legal smoking age. 
- Persons experiencing heart disease, stomach or duodenal ulcers, liver 
or kidney problems, long-term throat disease or difficult breathing due to 
bronchitis, emphysema or asthma. 
- Persons with an overactive thyroid gland or experiencing 
phaeochromocytoma (a tumour of the adrenal gland that can effect blood 
pressure). 
- Persons taking certain medications like Theophylline, Ropinirole or Clozapine 
and etc.

2. This device is not recommended for:
- Non-smokers
- Pregnant or breastfeeding women

3. You may experience the following results if you use nicotine containing 
e-liquid with this product. If it happens, please consult a healthcare 
professional and show them this leaflet if possible:
Feeling faint / Nausea / Dizziness / Headache / Coughing / Irritation of the 
mouth or throat / Stomach discomfort / Hiccups / Nasal congestion / Vomition / 
Chest palpitations / pain or an irregular heart rate.

This device should not be used by persons 
under the legal smoking age.

stop working and “AT SHORT” will show on the screen.  
(6) Low Voltage Protection: when the battery voltage is too low to start vaping, 
the device can not be operated and “LOW BAT” will show on the screen.
(7) Over Discharge Protection: when the battery voltage is extremely low during 
vaping, the device will stop working and “LOW BAT” will show on the screen.   
(8) Over Charge Protection: the device will stop charging when it is fully charged.
(9) USB Input Protection: when the USB detects an input voltage exceeding the 
rated voltage, the device will stop charging.


